L BAHIFE gAY ANE Fols] A WAL Ao 3
' L u)

5 23 83

RMPIZR0|0I01 251
st oy ahm Tt

e Adds HH A136752 A4

194(2005)‘3 11€ 9¢ Hauq
d TAdRls e G Adsl H3 A219582 485

_Zr_
F#196(2007) d 3¢ 274 4 3

o atgup:ﬁ ) 7|E

HIE(BAG 348 A9)

zAUFFANEHT FAGFIAYL BAIGIARAY A4 H A,
Ao, A FHA YA A AAE 943 A FASAG 12 o
d Sl vl wL AZE BHE wAHEH oulx Gt

>d

o

B

ot .
off 1o ©
iv
p

< Aol ARa AL, AMdo] #Ae u]x]

=
Aol A AL EAGe], Adolt 19 D ol ALol, A
Aole A4, JeAA, 55, A%, olAEe Hér}
HI3E (24994249 AFAH)
BAIFH AR A AAL BRI H TH o}
CF7he BAGFFAEAY AREAAE ASL 2R ¢F3 A7 Eidss

@k, R
RISZ (BR324 A994)
849 YE A e 4 Hs] Yt eAe BHRE) TEHH |}
 Fke A A4 A, Adeld 8399324 948 FPeles
el |
KIBZ (F4199)

Trhe FRAYAHNS 2 7ol 2A BAITAARES] B
AL A, e, PR e wof

LAW OF THE DEMOCRATIC PEOPLE'S REPUBLIC
OF KOREA ON THE ENVIRONMENTAL
IMPACT ASSESSMENT

Adopted by Decree No. 1367 of the Presidium of the Supreme People’ s Assembly on November 9, 2005
and amended by Decree No. 2195 of the Presidium of the Supreme People’ s Assembly on March 27, 2007

Chaptef 1 Fundamentals

Article 1 (Ob]eCtlve)

This Law is enacted for the purpose of providing strict guidelines for the preparatlon
submission and examination of document of environmental impact assessment (EIS), and the
execution of the decisions concerning the EIS, thereby contributing to preventing environmental

destruction and damage resulting therefrom and preserving a clean environment.

Article 2 (Definition) _

Assessing environmental impact is an important work of forecasting and assessing the
impact on the environment of preparation of plan, and development and construcuon and
removing or reducing the negative.impact to the minimum,

The plan shall include national land plan and master plan for construction, development
include development of resources- and energy, and construction include new construction,

* technical renovation, rehabilitation and reconstruction.

Article 3 (Principle of submission of application for EIS) :

Submission of an application for EIS 1S the first process of the work of -assessing the
environmental impact.

The State shall ensure that procedures for the Submlssmn of an apphcann is properly
set and strictly observed. :

Article 4 (Principle of examining document of EIS)

- Examination in a responsible manner of the EIS document is an important 1equ1rement of
identifying and preventing the elements that are likely to cause environmental destruction. -

. The State shall ensure that scientific accuracy, objectivity and impartiality are maintained

in the examination of the EIS document.

Article 5 (Principle of carrying into effect EIS decisions) -

Carrying into effect the EIS decisions constltutes a fundamental guarantee for the
protection of the environment. .

The State shall ensure that the ESI decisions are strictly complied with in the formulation
of a plan, and development and construction.

Article 6 (Principle of investment)

The State shall ensure that material and technical foundatlons of ‘the EIS sector are
consolidated and the EIS work is placed on modern and scientific basis, and.informatized
as required by the era of information industry. : : :
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Article 7 (Exchange and cooperation)
The State shall promote exchange and cooperation with foxelgn countries and international

organizations in the field of environmental impact assessment.

Article 8 (Applicability) _
This Law shall be applicable to the institutions, enterprises, organizations and citizens

that are engaged in formulation of plans, or development and construction projects.

This Law shall also be applicable to the foreign-invested enterprises and foreignefs that

~undertake development and construction projects in the territory of the DPRK.

Chapter 2 Preparatlon of Document of Environmental Impact
Assessment, Submlssmn of Apphcatlon

Article 9 (Basic requirements of preparation and application of EIS document)
Preparation and submission-in a proper manner of an EIS application constitute important

conditions for accurately assessing the environmental impact.

Institutions, enterprises and organizations that are engaged in the preparation of a plan,

or development and construction shall truthfully prepare and submit the EIS document.

Article 10 (Institutions responsible for preparation of EIS document)

The EIS document shall be prepared by the planning institution, and the owner
institutions, enterprises or organizations of a building.

Preparation of the EIS document may, if deemed necessary, be requested to a scientific
and research institution or a relevant specialized institution. -

Article 11 (Survey for preparation of EIS document) .

Institutions, enterprises, orgamzatlons and individuals that are engaged in the preparation
of the EIS document shall conduct an exhaustive and extensive survey of the environmental
conditions of the region concerned, specific features of planning, development and construction,
and the environmental change that may entail therefrom. ‘

Article 12 (Method of preparation of EIS document)

The EIS document in respect of planning shall be prepared by creating the section of

- environmental proteetion in the plan concerned, and the document concerning development
- and construction shall be prepared by categories in consideration of the specific features and

scope of the project eoneerned.
Article 13 (Contents of EIS document)
The following contents shall be specified in the EIS document:.
1. Specific features of planmng, development and construction;
9. Actual conditions of the area in which the planning, development and construction

are to be carried out; »
3. Forecasts of the impact on environment of planning, development and construction;

4. Measmes for preventing or reducmg negatlve impact.
) - 601 ~
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Article 14 (Time of submission of EIS document)

The. EIS document in respect of planning shall be filed before submitting the draft
plan for examination, and the document concerning development and construction before
maKing application for the issuance of a written designation of construction location and
comprehensive plan for the construction concerned.

Article 15 (Submission of application)

The EIS document shall be submitted to the land and environmental protection organ
for examination.
 Foreign-invested enterprises and foreigners carrying on development and construction in
the territory of the DPRK shall submit the EIS document prepared in Korean language to the

Jand and environmental protection organ via their agencies. In this case the agencies shall

produce a letter of delegation.

Chapter 3 Examination of the Document of
Environmental Impact Assessment

Article 16 (Basic requirement of examination of EIS document)

Examination of the EIS document is an important work of reviewing and dealing with
submitted documents.

Examination of the EIS document shall be conducted by the land and env1r0nmental
protection organ.

The land and environmental protecnon organ may organize an environmental impact
assessment committee composed of experts in the relevant fields for the examination of the EIS
document concerning important projects or the projects with a serious environmental impact.

Article 17 (Time limit for examination of EIS document)
The land and environmental protection organ shall examine the EIS document within

. 30 days of receipt thereof.

In the case of important projects or the prOJects with a serious environmental 1mpact
the time limit for examination may be extended for another 15 days.

Article 18 (Obligations of land and envuonmental protection organ in environmental
impact assessment)

The land and environmental protection organ shall examine whether the EIS document is
prepared in line with the State’ s policy on environmental protection and the prescribed criteria,

Article 19 (Examination competence of central land and environmental protection

guidance organ) :
The following obJects shall be subJect to examination by the central land and environmental

- protection guidance organ:

1. National master plan for land development, master plan for land development in
principal areas and master plan for construction subject to the approval of the Cabmet and
the State construction supervision organ;

2. Development and construction projects undertaken by national institations, projects
whose designs are to be subject to the approval of the State construction supervision organ,
equity or contractual joint venture enterprises and wholly foreign—owned enterprises: and

3. Projects with serious environmental impact even though they are the objects of
examination of the provincial (or municipality d1rectly under the central authorlty) land and
‘environmental protectlon organ. .
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Artlcle 20 [Examlnation competence of provincial (or municipahty directly under
central authority) - land- and environmental protection organl]

1. Master plan for land development of province (or municipality directly under the
central authority), municipality (or district) and county, and sector—specific construction
plan; and

2. Projects of development and construction under the charge of province (or munrcrpahty
directly under the central authority), municipality (or district) and county.

Article 21 (Provision of conditions for examination of EIS document)

The land and environmental protection organ may require the instifutions, enterprises

~and organizations to provide information and conditions for the ¢xamination of the EIS

document.

Institutions, enterprises and organrzations shall timely provide the required information
and conditions. ,

Article 22 (Decision concerning examination of EIS document)

The land and environmental protection organ shall examine the EIS document, either
approve or reject it and notify the result in writing to the institution, enterprise and
organization concerned. In this case the reason for rejection shall be specified

‘Article 23 (Remedying of errors in document) _

Institutions, enterprises and organizations shall, upon being notified of the rejection,
remedy the errors and submit the document for re-examination.

The land and environmental protection organ shall examine the document and notify
the result to the applicant.

Article 24 (Revocation of approval of EIS document) .

Where the plan in questiorr is changed or is not put into practice within 3 years
of obtaining the approval for development and construction, the land and environmental

* protection organ may revoke the approval thereof. In this case the institution, enterprise or

organization concerned shall have the EIS document examined again.

Chapter 4 Execution of Decision concerning
Environmental Impact Assessment

Article 25 (Basic requirement of execution of EIS decision)

Execution of the EIS decision is compulsory upon Institutions, enterprises organizations
and citizens.

Institutions, enterprises, organizations and citizens shall formulate the plans or undertake
development and construction upon obtaining notice of approval of environmental i 1mpact assessment.

Article 26 (Designing)

The designing institution concerned shall reflect in the technical design the suggestions
made in the EIS decision. : )

Article 27 (Countermeasures for negative impact)

‘Where negative environmental impact. is detected in the course of the preparation of a
plan, development and construction, the land and environmental protection organ shall suspend’
the process. In this case countermeasures shall be taken to remove the negative impact.

~ 605 -




H'28x(§}ﬂ°gs°bd HERA & el g A A : Article 28 (Inspection of execution of EIS decision)
FERAHE T ‘—% A, Ado] &= 23A4E T o 5 23 ', The land and environmental protection organ shall carry out inspection of the execution
DR FHEAA ] AYAYH L Axlsto] oF st} ' ' of EIS decision concerning the projects subjected to inspection on completion of construction
L = RO I Pé J 1 STFE APINA g AL, Aduitel dstodHE . 2L work.
- A A]»oﬂ A qFAL =4 gt} _ The development and construction projects that fail to meet the .requirements of the EIS
H29K (B AR EHAsele B oo Ao 2 @) ' decision shall not pass the completion inspection.
FAALLENRA TLRAX LW, TAALAE, A7 e e SES) protecton organ, State
o 3 L5 - = : ’ < ?
z’it_]’i@"é?*’é 7HE WA & Aol distel AE, A A4 planning organ, financial institution and the institutions concerned shall not grant approval
v T to-the planning, development and construction of the projects that have not been subjected
, , to the EIS, |
M5& =AY ""3 7}M°* Ol CHeF XIx= |
| Chapter 5 Guidance and Control of the Environmental
RI30E (24933 44500l A8 A 5) . Impact Assessment Work |
BRGFH AL i AEE W] £ A A | Hq
A = 7] o] 3e} ' _ Article 30 (Guldance of work concerning EIS) &‘
FA22 AR AT B §A9HAAY x{] AL ulz A ] Guidance of the work concerning EIS shall be undertaken by the central land and . ;g‘
Abel e MAm o g AFokx] T ahedof Fhr} ~ ,' env1ronmental protection guidance organ under the unified direction of the Cabinet. , Jt\
'X'|I317c ('71-55,11]) \ ! The central land and environmental protection guidance organ shall establish a ‘proper j\
Mol T e i _ } ‘ £ EIS system and provide guidance and. control thereof on a regular basis. ‘W
$BFFE A i A EFA= =ERFLFI| A NG FESAAE ] Article 31 (Supervision and control) 4
o] gt} ‘ - Supervisibn and control of the” work concerning EIS shall be undertaken by the land ‘and I
- BERRARE/AS Y REEAVIRE B39 ¥Flek 1 A AYAH] f . environmental protection organ and the supervisory and control organ concerned, M
e ZFEFAE AR o2 slo] ok dtrf : _ i | The land and environmental protection organ and the supervisory and control organ il
I

concerned shall carry out on a regular basis the supervision and control of the EIS and status
ABe ARG AL A 3 of execution of the decision concerned. ‘
T 3 Article 32 (Suspension, compensation for damage) _
: Where EIS has not been conducted, plan was formulated, or development and
construction undertaken in violation of the EIS decision, the projects concerned shall be
suspended or any damage caused shall be compensated. :
Article 33 (Administrative or penal liability) '
Officials of the institutions, enterprises and organizations, and. individual citizens
who are responsible for grave consequences in environmental protection caused through
their violation of this Law shall, depending on the gravity of the offence, be liable to

administrative or penal responsibility.
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